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Church Office Hours : Monday - Friday 10:00am-3:00pm 

Sunday, June 14th, 2020 
First Sunday after Pentecost  

All Saints Sunday  

Entrance Hymn 
O Come, let us worship and fall down before Christ.  

Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia!  

  هلمُ لنسجد ونركع للمسيح ملكنا والهنا، خلصنا يا ابن الله يا من قام من بين الاموات، لنرتل لك هللويا!

Troparion of the Resurrection (Tone Eight) 
From the heights Thou didst descend, O Compassionate One, and Thou didst submit to the 

three-day burial, that Thou might deliver us from passion. Thou art our life and our              
resurrection, O Lord, glory to Thee.  

انحدرتَ من العُلى أيها الْمُتَحَن ِّن . وقبِّلْتَ الدفْنَ ذا الثلاثةِّ الأيام، لكي تعتقَنا من الآلام . فيا حياتَنا وقيامتَنَا 
  ياربُّ المجد لك.

Troparion of All the Saints (Tone Four) 
Thy Church, O Christ God, hath regaled herself in the blood of thy Martyrs throughout the  

entire world, as in porphyry and purple. Through them she lifts her voice, crying, “Turn with 
thy compassion toward thy people, and grant peace to thy servants, and to our souls the Great 

Mercy.”  

أيها المسيحُ الإله إن كنيسَتَكَ متسربلةٌ بدماءِّ شهدائك الذين في كل العالمِّ كبرفيرةٍ وأرجوانٍ. وبهم تهتِّفُ إليك  
نا الرحمةَ العظمى. كَ. وهب لنفوسِّ ه رأفتَكَ لشعبِّكَ وامنحْ السلامةَ لعبيدِّ   صارخةً. وَج ِّ

Troparion of the Dormition (Tone One) 
In thy birth giving O Theotokos, thou didst keep and preserve virginity; and in thy falling 

asleep thou hast not forsaken the world; for thou wast translated into life, being the Mother of 
Life. Wherefore by thine intercessions, deliver our souls from death.  

كِّ ما أهمَلْتِّ العالمَ وتركتِّهِّ يا والدةَ الإله. لأنكِّ انتقلْتِّ إلى   كِّ حفِّظْتِّ البتوليةَ وصنتِّها وفي رقادِّ في ميلادِّ
  الحياة بما أنك أمُّ الحياة. فبشفاعاتِّكِّ أنقذي من الموتِّ نفوسَن.
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Kontakion of All Saints )Tone Eight( 
To Thee, O Lord and Author of all creation, the universe offers as first-fruits of nature the God

-bearing Martyrs.  Wherefore, by their imploring, preserve Thy Church in perfect safety, for 
the sake of the Theotokos, O most Merciful One.  

عُها، لكَ تُقَر ِّبُ المسكونةُ كبواكيرِّ الطبيعةِّ الشهداءَ اللآبسي اللاهوت،  أيها الربُ البارئُ كلَّ الخليقةِّ ومُبدِّ
 فبتوسلاتِّهم وشفاعةِّ والدةِّ الإلهِّ إحفظْ بالسلامةِّ التامةِّ كنيسَتَكَ وشعبَكَ يا جزيلَ الرحمةِّ وحدَك.

Epistle of All Saints Sunday 

يسيه، د ِّ  عَجيبٌ هوَُ اللهُ في قِّ
عِّ بارِّكوا الله.  في المَجامِّ

 فَصْلٌ مِنْ رِسالَةِ القِدّيسِ بولُسَ الرَّسولِ إلى العِبْرانِيين
كلُكوا  يسينَ، بِّالإيمانِّ قَهَروا المَمالِّككَ، وَعَكمِّ يا إخْوَة، إنَّ القِّد ِّ
وا أَفككواَ* الُأسُكود.   وَأَ كفَكك وا  كدَ، وَسَكد  ، وَنككالكوا الككمَكواعِّ الكبِّكرَّ
كن ُ كعكفٍ،  وا مِّ ، وَتَكقَكوَّ كيكوِّ كن حَكد ِّ السَّ ةَ الن ارِّ وَنَجَوا مِّ دَّ حِّ
، وَكَسَكككروا مُكككعَكككسككككَكككراتِّ  اءَ فكككي الكككحَكككربِّ كككد  وَصكككاروا أَشِّ
بَ  الَأجكانِّككب.   وَأَخَكذَت نِّسككاءٌ أَمككواتَكهُككنَّ بِّككالكك ِّكيككامَكةِّ، وَعُككذ ِّ
، وَلَكمْ يَكقكبَكلكوا بِّكالكنَّكجكاةِّ  كربِّ آخَرُونَ بِّتَوتيرِّ الَأعْضاءِّ والضَّ
لِّيَحْكصَكلُكوا عَكلكى قِّكيكامَكةٍ أَفضَكل.   وَآخَكرُونَ ذاقكوا الكهُكزءَ 
ككروا  ككمككوا وَنُشِّ ككجككنَ.   وَرُجِّ والككجَككلككدَ والككقُككيككودَ أَيضًككا والس ِّ
، وَسَكاحكوا فكي جُكلكودِّ َ كنَكمٍ  كيكوِّ نوا وَمكاتكوا بِّكحَكد ِّ السَّ وامتُحِّ
وَمَعَزٍ وَهُم مُعْوَزونَ مُضَايَقونَ مَكجْكهكودون.   وَلَكم يَككُكنِّ 
كبكا ِّ  قًّا لَهُمْ، فَكانوا تكائِّكهكيكنَ فكي الكبَكراري والكجِّ العالَمُ مُستحِّ
والمَغاوِّرِّ وَكُهوفِّ الَأرض.   فَهَؤلاءِّ كُلُّهُمْ مَشْكهكودًا لَكهُكمْ 
ََ فَكنَكظَكرَ لَكنكا  كد.   لَأنَّ اَلله سَكبَك بِّالإيمانِّ لَمْ يَنالكوا الكمَكوْعِّ
شَيئًا أَفضَلَ، أَنْ لا يَكككمُكلكوا بِّكدونِّكنكا.   فَكنَكحكنُ أَيضًكا إذ 
َِّ عَكن كا كُكلَّ  هودِّ فَلكنُكلك نَ الشُّ حابَةِّ مِّ *ِّ السَّ ثلُ هَذِّ قُ بِّنا مِّ يُحدِّ
كبْكرِّ فكي  َْ بِّكالصَّ ثِّقَلٍ وكُلَّ خَكطكيكئَكةٍ مُكحكيكطَكةٍ بِّكنكا، وَلكنُكسكابِّك
يككنَ إلككى رَئككيكك ِّ الإيككمككانِّ  ككرِّ ككهككادِّ الككذي أَمككامَككنككا،   نككاسِّ الككجِّ

لِّهِّ يَسوع.  وَمُكَم ِّ

God is wondrous in His saints. 

In the churches, bless ye God. 

The Reading from Saint Paul’s Letter to 
the Hebrews. (11:33-40; 12:1-2) 

Brethren, all the saints through faith con-
quered kingdoms, enforced justice, received 
promises, stopped the mouths of lions, 
quenched raging fire, escaped the edge of the 
sword, won strength out of weakness, be-
came mighty in war, put foreign armies to 
flight.  Women received their dead by resur-
rection.  Some were tortured, refusing to ac-
cept release, so that they might rise again to 
a better life.  Others suffered mocking and 
scourging, and even chains and imprison-
ment.  They were stoned, they were sawn in 
two, they were tempted, they were killed 
with the sword; they went about in skins of 
sheep and goats, destitute, afflicted, ill-
treated—of whom the world was not wor-
thy—wandering over deserts and mountains, 
and in dens and caves of the earth.  And all 
these, though well attested by their faith, did 
not receive what was promised, since God 
had foreseen something better for us, that 
apart from us they should not be made per-
fect.  Therefore, since we are surrounded by 
so great a cloud of witnesses, let us also lay 
aside every weight, and sin which clings so 
closely, and let us run with perseverance the 
race that is set before us, looking to Jesus the 
pioneer and perfection of our faith.  
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Gospel of All Saints Sunday 

فصلٌ شريفٌ من بشارة القديس مَتّى الإنجيليِّ 
 البشيرِ والتلميذِ الطاهر.

 ، امَ الن اسِّ *ِّ، كُلُّ مَنْ يَعْتَرِّفُ بي قُدَّ قاَ  الرَّبُّ لِّتَلاميذِّ
.   وَمَن  ماواتِّ امَ أَبي الذي في السَّ أعَْتَرِّفُ أَنا بِّهِّ قُد 
امَ أَبي الذي في  ، أُنكِّرُُ* أَنا قُد  امَ الن اسِّ يُنكِّرُني قُد 
ماوات.   مَن أَحَبَّ أَبًا أَو أُمًّا أَكثَرَ مِّن ي فَلا  السَّ
قُّني، وَمَن أَحَبَّ ابنًا أَو بِّنتًا أَكثَرَ مِّن ي فَلا  يَستَحِّ
قُّني.   وَمَن لا يَ خُذُ صَليبَهُ وَيَتبَعُني فَلا  يَستَحِّ
قُّني.   فََ جابَ بُطرسُ وَقاَ  لَهُ: هُوَذا نَحنُ قَد  يَستَحِّ
تَرَكْنا كُلَّ شَيءٍ وَتَبِّعناكَ، فَماذا يَكونُ لَنا؟   فَقاَ  لَهُم 
ََّ أَقوُ  لَكُمْ، إنَّكُمْ أَنتُمُ الذينَ تَبِّعْتُموني في  يَسوعُ: الحَ
ي ِّ  ، مَتى جَلََ  ابْنُ البَشَرِّ عَلى كُرسِّ جيلِّ التَّجديدِّ
يًّا  *ِّ، تَجلِّسونَ أَنتُم أَيضًا عَلى اثنَي عَشَرَ كُرسِّ مَجدِّ
تَدينونَ أَسباطَ إسرائيلَ الاثنَي عَشَرَ.   وَكُلُّ مَن تَرَكَ 
بُيوتًا أَو إخْوَةً أَو أَخَواتٍ أَو أَبًا أَو أُمًّا أَو امرَأَةً أَو 
عفٍ،  ئَةَ  ِّ أَولادًا أَو حُقولًا مِّن أَجلِّ اسمي، يَ خُذُ مِّ
لونَ يَكونونَ  يَّة.   وَكَثيرونَ أَوَّ وَيَرِّثُ الحَياةَ الَأبَدِّ

لين. رونَ يَكونونَ أَوَّ رين، وَآخِّ   آخِّ

The Reading of the Holy Gospel according 
to St. Matthew. (10:32-33, 37-38; 19:27-30) 
The Lord said to his disciples, “Everyone 
who acknowledges me before men, I also 
will acknowledge before my Father who is in 
heaven; but whoever denies me before men, 
I also will deny before my Father who is in 
heaven.” “He who loves father or mother 
more than me is not worthy of me; and he 
who loves son or daughter more than me is 
not worthy of me; and he who does not take 
his cross and follow me is not worthy of 
me.” Then Peter said in reply, “Lo, we have 
left everything and followed you.  What then 
shall we have?”  Jesus said to them, “Truly, I 
say to you, in the new world, when the Son 
of man shall sit on his glorious throne, you 
who have followed me will also sit on twelve 
thrones, judging the twelve tribes of Israel.  
And everyone who has left houses or broth-
ers or sisters or father or mother or wife or 
children or lands, for my name’s sake, will 
receive a hundred-fold, and inherit eternal 
life.  But many that are first will be last, and 
the last first.”  

Koinonikon (Communion Hymn) (Tone Eight) 
Rejoice in the Lord, O ye righteous; praise is meet for the upright. Alleluia! 

َُ التَّسْبِّيحُ.  ينَ يَلِّي . بِّالْمُسْتَ ِّيمِّ يقُونَ بِّالرَّب ِّ د ِّ   هللويا!إِّفْرَحُوا أَيُّهَا الص ِّ
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Upcoming Services (Livestreamed) 

Date Time Event 

6/13/2020 10:00am Divine Liturgy  

 5:00pm Great Vespers 

6/14/2020 8:45am Orthros 

 10:00am Divine Liturgy 

6/17/2020 10:00am Divine Liturgy 

6/20/2020 10:00am Divine Liturgy 

 5:00pm Great Vespers 

Upcoming Events (Virtual) 

Date Time Event 

6/11/2020 7:00pm YAM: OCF at Home 

6/12/2020 4:00pm SOYO Night 

6/15/2020 7:00pm Antiochian Women: Coffee with Abouna  

6/16/2020 8:00pm YAM: Chai Chat 

6/17/2020 10:00am Morning Prayers 

 10:30am Arabic Bible Study 

 6:00pm Teen SOYO 

6/18/2020 7:00pm YAM: OCF at Home 

6/19/2020 4:00pm SOYO Night 

3rd & 9th Day Memorial 

Linda Mitri Sweiss 

Memory Eternal! 

40 Day Memorial 

Yousef Qudsi 

Memory Eternal! 
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Weekly Synaxarion 

On June 14 in the Holy Orthodox Church, we commemorate 
the Holy Prophet Elisseus (Elisha); Methodius the Confessor, 
patriarch of Constantinople; Venerable Niphon of Athos; and 
Cyril, bishop of Crete. On this day, the Sunday after Pente-
cost, we celebrate the feast of All Saints who shone forth 
throughout all the world, North and South, East and West.  
David the Prophet and king, who revered the beloved of God, 
and respected them because of his great piety, said in the 
Psalms, “How precious are Thy beloved unto me, O 
God” (138:17). And the Apostle Paul, in his Epistle to the   
Hebrews, recounted the lives of the saints, when he wrote, 
“Wherefore, seeing we also are compassed about with so great 
a cloud of witnesses, let us lay aside every weight, and the sin 
that so easily besets us; and let us run with patience the race 
that is set before us” (12:1). Therefore, as Orthodox Chris-
tians, we honor the beloved saints of God, respecting them as 
keepers of God’s commandments, shining examples of virtue 
and benefactors of humanity. We commemorate all of the holy 
ones every year on this day, as the list of saints ever increases, 
even though some of their names escape us. Nevertheless, we 
honor them for their piety and strive to imitate their good 
works. By the intercessions of Thine immaculate Mother, O 
Christ God, and of all Thy Saints from the beginning of time, 
have mercy and save us, since Thou alone art good and the 
Lover of mankind. Amen.  


